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WAWEL VILLA
Polish-Canadian

Seniors Residence
880 Clarkson Rd. S.

For Information please call
905-823-3650   www.wawel.org

3615 Dixie Rd. #11  905-238-6683
141 Roncesvalles Ave. 416-537-0000

www.polimex.com
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Ridley Funeral Home
Zaklad pogrzebowy

416-259-3705
3080 Lake Shore Blvd W., At 14th St

www.RidleyFuneralHome.com
Funeral – Cremation - Preplanning

Zapewniamy szeroki wybór trumien w bardzo przystepnych cenachc
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WE'RE THE FIRST & STILL THE BEST
ENJOY OUR EVERYDAY SPECIALS

 396 BROWNS LINE
416-251-7080  416-259-0440
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Ann Woodruff
Gianfranco Rocca

Business / Real Estate: Purchases, Sales and Refinancings;
Wills, Powers of Attorney & Estate Work

2794A Lake Shore Blvd. W., 2nd Floor    416-252-3351   copelandmckenna.ca

Copeland | McKenna
Lawyers & Notaries

West Realty Inc.
          Brokerage

Frank Leo
Broker

Guaranteed Home 
Selling System

  www.GetLeo.com
  416-917-5466

Marzena Downarowicz, DDS
416-252-0792

1255 The Queensway, just E. of Kipling

Stanfield Dental
905-804-8777

1235 Queensway East, Mississauga
(nearest intersection Dixie & Queensway East 5 minutes West of Sherway Gardens)

Kipling-Queensway Mall Dental
          Family, General, Cosmetic & Orthodontic Dentistry

Repairs to All Makes & Models
3090 Lake Shore Blvd. W.  416-251-2203

piotrlaski@yahoo.com

Income Tax
Rozliczenia podatkowe

416-251-5749

/Caly rok    

Accounting      Ksiegowosc

              2733 Lake Shore Blvd. W., Biuro 217, Toronto

´ ´

mac's tax www.macstax.ca

SPOT

LANGSTAFF & SLOAN INC

ELECTRICAL CONTRACTORS
Lic.# 7000939

Serving the neighbourhood since 1991
Residential • Commercial • Industrial

416.503.2033      www.langstaffandsloan.ca

POLIMEX
Paczki i Podroze do Polski
i na caly Swiat, Pielgrzymki

,
/

416-251-7531
63 Mimico Ave.   www.hogle.ca

G.H. HOGLE
FUNERAL HOME LIMITED

Making            it             Easier                for                 Families             Since              1931
Tworzenie             tanszych              planów               rodzin                  od                1931

´

SPOT

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

RIDLEY FUNERAL HOME
 Exceeding expectations Since 1921

SINCE 1921

3080 Lake Shore Blvd. West

416-259-3705
www.RidleyFuneralHome.com

Polish - English
bilingual private school

Kindergarten - Grade 8
4258 Bloor St W  647-493-5033

quovadisschool.ca

Waterproofing • Underpinning
Concrete • Insulation • Spray Foam

Demolition • Additions
Basement Walkouts

647-960-0660
ConcreteRockHomes@gmail.com

St. Teresa Parish
123 Eleventh Street, Etobicoke, Ontario M8V 3G6

E-mail: Office@StTeresaToronto.ca               Web Site: www.StTeresaToronto.ca

Pastoral ministry by the Michaelite Fathers

Duszpasterstwo Ksiezy Michalitów
.

OFFICE HOURS
Tuesday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

Wednesday: 11:00 a.m. – 5:00 p.m.
Thursday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

PASTOR:  FR. JOZEF MORAWSKI, C.S.M.A.

/

TELEPHONE NUMBERS
St. Teresa Parish Office Phone:  416-259-2933
Fax Number: 416-503-2047
The Holy Trinity Elementary School 416-393-5417
Fr. John Redmond High School 416-393-5540
St. Vincent de Paul Society 416-238-4948
Knights of Columbus Council # 9612

SUNDAY MASSES
 English  Polish
Saturday:    5:00 p.m.  Sunday:    9:30 a.m.
Sunday:  11:00 a.m.    12:30 p.m.

DAILY MASSES
 Monday, Wednesday, Friday 7:00 p.m. (Polish)
 Tuesday, Thursday, First Friday 8:00 a.m. (English)
 Saturday  9:00 a.m. (Polish)

DEVOTIONS
Monday after 7:00 p.m. Mass: Novena to Blessed
Fr. Bronislaw Markiewicz (Polish)
Tuesday after 8:00 a.m Mass: Novena to Our Lady of 
Perpetual Help (English)
Wednesday after 7:00 p.m. Mass to Our Lady of 
Perpetual Help (Polish)

SACRAMENT OF RECONCILIATION
 Saturday: 4:30 p.m. to 5:00 p.m.
 First Friday: 6:00 p.m. to 7:00 p.m.

SACRAMENT OF BAPTISM
Arrangements for infant baptism can be made by 
contacting parish office to schedule an appointment.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Couples planning to be married must contact a priest one year 
in advance. A marriage preparation course is required.

REGISTRATION
New parishioners are warmly welcome to join our 
community. We encourage you to register. Registration 
forms are available at the back of the church.

BEQUESTS
Please remember your parish in your will. To make a 
bequest please call the Archdiocese of Toronto office at 
416-934-3411 ext. 519.

10% OFF
food only

Dine In Only
Valid Only at

1255 The Queensway, Etobicoke
No cash value, cannot combine with any other

offer, must present this coupon.
Expires 10/31/26

REALTY INC., BROKERAGE

Ewelina W eglarz
Sales Representative

416.803.2369
ewelina.weglarz@wahi.com

EMPEL LAW P.C.
ADWOKAT i NOTARIUSZ

•Spadki, Testamenty
  i Pelnomocnictwa

•Kupno/Sprzedaz domów

•Wypadki samochodowe

•Upadki i poslizgniecia

•Prawo karne

•Sprawy notarialne

´
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TERAZ TAKZE NA PLAZIE WISLA

w soboty od 8am do 11am
15-3621 Dixie Rd. Mississauga

.
/

Arkadiusz J. Empel
Barrister & Solicitor

310-4580 Dufferin St Toronto M3H 5Y2

info@empellaw.com
416.500.1937 (24h)

Grace Wrobel, Broker

  C: 416-605-5685

O: 905-279-8300

gracew@royallepage.ca

GraceWrobel.com

REALTY CENTRE, BROKERAGE

INDEPENDENTLY OWNED AND OPERATED

www.catholic-cemeteries.com
Assumption Catholic Cemetery
& Funeral Home  905-670-8801

SPRZEDAZ - KUPNO - WYNAJEM

Monday 10-7pm
Tuesday-Thursday 9:30-7pm

Friday 9-7pm
Saturday 8:30-5pm

Sunday Closed

2001A Wharton Way
905-848-5194

JO & JOHN
MEAT PRODUCE AND DELICATESSEN

SPOT

Rhea Flower Shop
Your Floral Design Specialists

for All Occasions
2872 Lake Shore Blvd. W.

416-259-6346
www.RheaFlowerShopToronto.com

iSmile Dental
We accept CDCP for kids and adults
General, Cosmetic and Orthodontic Dentistry

Crowns, Bridges, Dentures

Dr. Jacek Pozniakowski D.D.S.
388 Browns Line (Horner Ave & Brown's Line)

416-255-3333

LANDSCAPING &
TREE SERVICES

Wycinanie drzew • Przycinanie galezi

416-253-4352
`~

c
CUFCA Licensed • BPQI Certified

WSIB & Liability Insured                 Greenvestment Inc.



  

NIEDZIELA PALMOWA  
Niedziela Palmowa uroczyście rozpoczyna w Kościele obchody 
Wielkiego Tygodnia, skupiając naszą uwagę na zbawczej męce i 
ofierze Chrystusa. Zachęcamy wszystkich wiernych do licznego 
udziału w tej wyjątkowej liturgii, która w unikalny sposób łączy 
radosne powitanie Króla z powagą nadchodzących wydarzeń 
paschalnych. Podczas każdej Mszy świętej odbędzie się obrzęd 
poświęcenia palm, będący pamiątką triumfalnego wjazdu Jezusa 
do Jerozolimy. Prosimy, aby te pobłogosławione gałązki, 
przyniesione do naszych mieszkań, stały się widocznym znakiem 
obecności Boga oraz żywym świadectwem wiary w ostateczne 
zmartwychwstanie. Niech wspólne przeżywanie tego dnia 
przygotuje nasze serca do głębokiego doświadczenia tajemnicy 
Triduum Paschalnego. Wykorzystajmy ten czas na wyciszenie i 
modlitewną refleksję, abyśmy mogli godnie świętować zwycięstwo 
życia nad śmiercią. 

TRIDUUM PASCHALNE   
Wielki Tydzień to dla wierzących czas szczególnego zgłębiania 
misterium paschalnego poprzez czynny udział w bogatej liturgii. 
Triduum Paschalne rozpoczyna się w Wielki Czwartek Mszą 
Wieczerzy Pańskiej, upamiętniającą ustanowienie sakramentów 
Eucharystii i kapłaństwa. Wielki Piątek jest dniem ścisłego postu 
oraz adoracji krzyża, podczas którego na znak żałoby nie sprawuje 
się Mszy Świętej. W Wielką Sobotę trwa adoracja przy grobie 
Pańskim oraz odbywa się tradycyjne błogosławieństwo pokarmów 
na stół wielkanocny. Kulminacyjnym punktem obchodów jest 
uroczysta Wigilia Paschalna w sobotni wieczór, która ogłasza 
światu zmartwychwstanie Chrystusa. Duchowni zachęcają parafian 
do licznego udziału w tych wydarzeniach oraz do zachowania 
skupienia i postnego charakteru tych dni. 

POST ŚCISŁY - WIELKI PIĄTEK  
Post ścisły, polegający na spożyciu jednego posiłku do syta i 
dwóch skromnych przy jednoczesnej wstrzemięźliwości od mięsa, 
obowiązuje w Kościele katolickim jedynie dwa razy w roku: w 
Środę Popielcową oraz w Wielki Piątek. Do jego zachowania 
zobowiązane są osoby pełnoletnie do rozpoczęcia 
sześćdziesiątego roku życia, natomiast sama wstrzemięźliwość od 
pokarmów mięsnych dotyczy wszystkich powyżej czternastego 
roku życia. Z zasad tych zwolnieni są chorzy, osoby o kruchym 
zdrowiu, kobiety w ciąży oraz karmiące. Dyspensa obejmuje 
również osoby niemające realnego wpływu na wybór posiłku, na 
przykład korzystające z punktów zbiorowego żywienia. Całość tych 
przepisów ma na celu duchowe przygotowanie wiernych poprzez 
dobrowolne wyrzeczenie i dyscyplinę. 

PODZIĘKOWANIE I ŻYCZENIA WIELKANOCNE 
Z głębi serca dziękuję Księdzu Proboszczowi oraz Parafii św. 
Teresy w Toronto za organizację rekolekcji oraz hojne ofiary na 
rzecz dzieci z Oratorium w Toruniu. Dzięki Państwa wsparciu 
ufundujemy wielkanocne posiłki dla naszych podopiecznych. Niech 
zmartwychwstały Chrystus przyniesie Wam pokój i radość, a słowa 
św. Teresy: „Miłość nie zna granic i zawsze znajduje sposób, by 
służyć bliźniemu”, towarzyszą Wam każdego dnia. 
Błogosławionych Świąt!   ks. Maksymilian Wójtowicz 

OFFERTORY March 22, 2026 
Sunday Offertory: $4,560 

ShareLife: $6,800 
Donation (Elevator Fund): $400 

Mass Stipends:$260  
Funeral: $250 

1st Communion: $120 
                    

 THANK YOU !  DZIĘKUJEMY ! 
 

MSZA KRZYŻMA ŚWIĘTEGO 
Wtorek, 31 marca o godzinie 11:00 – Katedra św. Michała, 65 
Bond St, Toronto, ON M5B 1X1 

 SPOWIEDŻ WIELKOPOSTNA W POLSKICH PARAFIACH  
Św. Kazimierza w Toronto – Niedziela Palmowa od 15 do 17 i 
św. Teresa w Toronto od 16:00 do 19:00;   

 PODEJMIJ DZIAŁANIE: POPRZYJ USTAWĘ C-218 
Organizacja Help Not Harm Canada wzywa Katolików oraz 
wszystkich Kanadyjczyków do ochrony osób bezbronnych. 
Odwiedź stronę HelpNotHarmCanada.ca jeszcze dziś, aby wysłać 
wiadomość e-mail do swojego posła (MP). Ustawa C-218 (The 
Right to Recover Act – Prawo do powrotu do zdrowia) ma na celu 
uniemożliwienie oferowania wspomaganego samobójstwa (MAiD) 
w sytuacjach, gdy jedyną przyczyną jest choroba psychiczna. Bez 
tej zmiany, MAiD wyłącznie z powodu chorób psychicznych ma 
stać się legalne w marcu 2027 roku. Nasza wiara wzywa nas do 
oferowania osobom zmagającym się z problemami psychicznymi 
towarzyszenia, leczenia i nadziei – a nie śmierci. Kluczowe 
głosowanie spodziewane jest w połowie kwietnia 2026 roku. 
Poświęć dwie minuty, aby zabrać głos w obronie „Ewangelii 
Życia”. 

STOWARZYSZENIE ŚW. WINCENTEGO A PAULO 
Szukasz sposobu, by naprawdę służyć innym? 
Zapraszamy nowych wolontariuszy – parafian, którzy chcą swoją 
wiarę zamienić w konkretne działania. Jako wolontariusze 
odwiedzamy ubogich w ich domach, przynosząc bony na 
żywność i odzież, oraz zamawiamy podstawowe meble takie jak 
stoły czy łóżka. Organizujemy też letnie obozy dla dzieci i wiele 
innych inicjatyw! Ta pomoc jest możliwa dzięki Waszej hojności – 
zarówno dzięki ofiarom do naszych parafialnych skarbonek, jak i 
czasu poświęconego przez naszych wolontariuszy. 

SOCIETY OF SAINT VINCENT DE PAUL  
Are you looking for a meaningful form of service? 
We are seeking new volunteers – parishioners who are looking for 
the opportunity to put their faith into action. As Vicentians, we visit 
the poor in their homes. We bring them food and clothing 
vouchers, tables to eat and beds to sleep in. We also offer 
summer camps for kids and more! This assistance is possible 
because of your generous donations to our poor boxes in our 
parish, and to the time given by our volunteers. If God is calling 
you to this type of ministry, please contact us at our help line 416-
238-4948. Thank you and God bless! 

PALM SUNDAY  
Palm Sunday solemnly marks the beginning of Holy Week in the 
Church, drawing our attention to the saving passion and sacrifice 
of Christ. We encourage all the faithful to participate in this special 
liturgy, which uniquely blends the joyful welcoming of the King 
with the solemnity of the upcoming Paschal events. During every 
Holy Mass, the blessing of palms will take place, commemorating 
Jesus’ triumphant entry into Jerusalem. We ask that these 
blessed branches, when brought into our homes, become a visi-
ble sign of God’s presence and a living testimony of our faith in 
the ultimate Resurrection. May our shared experience of this day 
prepare our hearts for a deep encounter with the mystery of the 
Paschal Triduum. Let us use this time for quiet prayer and reflec-
tion, so that we may worthily celebrate the victory of life over 
death. 

THE PASCHAL TRIDUUM 
For Christians, Holy Week is a time of profound reflection on the 
Paschal Mystery through active participation in its rich liturgy. The 
Paschal Triduum begins on Holy Thursday with the Mass of the 
Lord's Supper; commemorating Christ's institution of the sacra-
ments of the Eucharist and Holy Orders. Good Friday is a day of 
strict fasting and the Adoration of the Cross, during which the 
Holy Mass is not celebrated as a sign of mourning. On Holy Sat-
urday, adoration continues at the Tomb of the Lord, and the tradi-
tional blessing of Easter food takes place. The climax of the ob-
servances is the solemn Easter Vigil on Saturday evening, which 
proclaims the Resurrection of Christ to the world. The clergy en-
courage parishioners to participate in these events in large num-
bers and to maintain a spirit of focus and fasting during these 
days. 

OBLIGATORY FAST AND ABSTINENCE – GOOD FRIDAY 
In the Catholic Church, the practice of a fast and abstinence is a 
mandatory observance held only on Ash Wednesday and Good 
Friday. This discipline requires those aged 18 to 59 to limit them-
selves to one full meal and two smaller, while all faithful over the 
age of 14 must abstain from meat. To ensure the well-being of the 
community, exemptions are granted to the sick, pregnant or nurs-
ing women, and those who lack control over their dietary options. 
The primary goal of these regulations is to foster spiritual growth 
through a commitment to voluntary self-denial and discipline. By 
participating in these traditions, the faithful prepare their hearts 
and minds for the solemnity of the Easter season. 

TAKE ACTION: SUPPORT BILL C-218 
Help Not Harm Canada is calling on Catholics and all Canadians 
to protect the vulnerable. Visit HelpNotHarmCanada.ca today to 
email your Member of Parliament (MP). Why it matters: Bill C-218 
(The Right to Recover Act) seeks to prevent Medical Assistance 
in Dying (MAiD) from being offered when mental illness is the sole 
underlying condition. Without this change, MAiD for mental illness 
alone is scheduled to become legal in March 2027. Our faith calls 
us to offer accompaniment, treatment, and hope—not death—to 
those suffering from mental health challenges. A critical vote is 
expected in mid-April 2026. Please take two minutes to raise your 
voice for the "Gospel of Life." 

CHRISM MASS  
Tuesday, March 31 at 11:00 am – St. Michael Cathedral, 65 
Bond St, Toronto, ON M5B 1X1 

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE   
 

MONDAY, MARCH 30 
7:00 pm (POL) † Helena Żołędziewska –córka z dziećmi 
Nowenna do bł. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, MARCH 31 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Cecilia Bitong, Hiram Stoute 
and Elizabeth Wilson 
Novena to Our Lady of Perpetual Help 

WEDNESDAY, APRIL 1 
7:00 pm (POL) Intencje zbiorowe 
-O łaskę zdrowia i Boże bł. dla Alicji Bańkowskiej –Victoria z rodziną 
-O łaskę zdrowia i Boże bł. dla Andrzeja Jastrząb –córka z rodziną 
-O zdrowie i Boże bł. dla Jarosława Brzezińskiego –Halina Pietrzykowska 
-O Boże bł. i opiekę MB dla Marty i Małgorzaty z ok. 50 urodzin 
-O cud uzdrowienia dla Leszka 
† Jerzy Kular –rodzina 
† Teresa Piechotka –mąż 
† Grażyna Galaska 
† Cecylia i Bronisław Lizak –syn z rodziną  
† z rodz. Downarowicz –syn z rodziną 
† Stanisława i Jan Krzemianowscy 
† Teresa i Kazimierz Nakielscy, Katarzyna i Stefan Nakielscy 
Nowenna do MNP 

THURSDAY, APRIL 2 
7:00 pm (ENG/POL) Msza św. Wieczerzy Pańskiej  
                                      Holy Mass the Lord's Supper  

FRIDAY, APRIL 3 
11:00 am (POL) Liturgia Wielkiego Piątku  
Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
3:00 pm (ENG) Good Friday Liturgy  
Novena to Divine Mercy 
18:00 pm (POL) Liturgia Wielkiego Piątku  
Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
20:00 pm (POL) Nabożeństwo Siedmiu Ostatnich Słów Jezusa na 
Krzyżu 

   SATURDAY, APRIL 4 
9:30 am– 14:00 pm Adoracja Grobu Pańskiego  
9:30 am – 2:00 pm Adoration at theTomb of the Lord 
9:30 am (POL) Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
10:00 am – 2:00 pm – Easter Meal Basket Blessing every hour  
                                     Święcenie pokarmów co godzinę  
6:30 pm (ENG) Novena to Divine Mercy  
7:00 pm (POL/ENG) Easter Vigil Mass / Msza Wigilii Paschalnej 

SUNDAY, APRIL 5 
6:15 am Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
6:30 am (POL) † Eugeniusz Kotapka –syn Grzegorz z rodziną 
9:15 am Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
9:30 am (POL) † Józef Olkowski –córka z rodziną 
10:45 am Novena to Divine Mercy 
11:00 am (ENG) Parishioners  
12:15 Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
12:30 pm (POL) O zdrowie, Boże bł. i potrzebne łaski dla Marty w 
dniu urodzin –mama 
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1st Communion: $120 
                    

 THANK YOU !  DZIĘKUJEMY ! 
 

MSZA KRZYŻMA ŚWIĘTEGO 
Wtorek, 31 marca o godzinie 11:00 – Katedra św. Michała, 65 
Bond St, Toronto, ON M5B 1X1 

 SPOWIEDŻ WIELKOPOSTNA W POLSKICH PARAFIACH  
Św. Kazimierza w Toronto – Niedziela Palmowa od 15 do 17 i 
św. Teresa w Toronto od 16:00 do 19:00;   

 PODEJMIJ DZIAŁANIE: POPRZYJ USTAWĘ C-218 
Organizacja Help Not Harm Canada wzywa Katolików oraz 
wszystkich Kanadyjczyków do ochrony osób bezbronnych. 
Odwiedź stronę HelpNotHarmCanada.ca jeszcze dziś, aby wysłać 
wiadomość e-mail do swojego posła (MP). Ustawa C-218 (The 
Right to Recover Act – Prawo do powrotu do zdrowia) ma na celu 
uniemożliwienie oferowania wspomaganego samobójstwa (MAiD) 
w sytuacjach, gdy jedyną przyczyną jest choroba psychiczna. Bez 
tej zmiany, MAiD wyłącznie z powodu chorób psychicznych ma 
stać się legalne w marcu 2027 roku. Nasza wiara wzywa nas do 
oferowania osobom zmagającym się z problemami psychicznymi 
towarzyszenia, leczenia i nadziei – a nie śmierci. Kluczowe 
głosowanie spodziewane jest w połowie kwietnia 2026 roku. 
Poświęć dwie minuty, aby zabrać głos w obronie „Ewangelii 
Życia”. 

STOWARZYSZENIE ŚW. WINCENTEGO A PAULO 
Szukasz sposobu, by naprawdę służyć innym? 
Zapraszamy nowych wolontariuszy – parafian, którzy chcą swoją 
wiarę zamienić w konkretne działania. Jako wolontariusze 
odwiedzamy ubogich w ich domach, przynosząc bony na 
żywność i odzież, oraz zamawiamy podstawowe meble takie jak 
stoły czy łóżka. Organizujemy też letnie obozy dla dzieci i wiele 
innych inicjatyw! Ta pomoc jest możliwa dzięki Waszej hojności – 
zarówno dzięki ofiarom do naszych parafialnych skarbonek, jak i 
czasu poświęconego przez naszych wolontariuszy. 

SOCIETY OF SAINT VINCENT DE PAUL  
Are you looking for a meaningful form of service? 
We are seeking new volunteers – parishioners who are looking for 
the opportunity to put their faith into action. As Vicentians, we visit 
the poor in their homes. We bring them food and clothing 
vouchers, tables to eat and beds to sleep in. We also offer 
summer camps for kids and more! This assistance is possible 
because of your generous donations to our poor boxes in our 
parish, and to the time given by our volunteers. If God is calling 
you to this type of ministry, please contact us at our help line 416-
238-4948. Thank you and God bless! 

PALM SUNDAY  
Palm Sunday solemnly marks the beginning of Holy Week in the 
Church, drawing our attention to the saving passion and sacrifice 
of Christ. We encourage all the faithful to participate in this special 
liturgy, which uniquely blends the joyful welcoming of the King 
with the solemnity of the upcoming Paschal events. During every 
Holy Mass, the blessing of palms will take place, commemorating 
Jesus’ triumphant entry into Jerusalem. We ask that these 
blessed branches, when brought into our homes, become a visi-
ble sign of God’s presence and a living testimony of our faith in 
the ultimate Resurrection. May our shared experience of this day 
prepare our hearts for a deep encounter with the mystery of the 
Paschal Triduum. Let us use this time for quiet prayer and reflec-
tion, so that we may worthily celebrate the victory of life over 
death. 

THE PASCHAL TRIDUUM 
For Christians, Holy Week is a time of profound reflection on the 
Paschal Mystery through active participation in its rich liturgy. The 
Paschal Triduum begins on Holy Thursday with the Mass of the 
Lord's Supper; commemorating Christ's institution of the sacra-
ments of the Eucharist and Holy Orders. Good Friday is a day of 
strict fasting and the Adoration of the Cross, during which the 
Holy Mass is not celebrated as a sign of mourning. On Holy Sat-
urday, adoration continues at the Tomb of the Lord, and the tradi-
tional blessing of Easter food takes place. The climax of the ob-
servances is the solemn Easter Vigil on Saturday evening, which 
proclaims the Resurrection of Christ to the world. The clergy en-
courage parishioners to participate in these events in large num-
bers and to maintain a spirit of focus and fasting during these 
days. 

OBLIGATORY FAST AND ABSTINENCE – GOOD FRIDAY 
In the Catholic Church, the practice of a fast and abstinence is a 
mandatory observance held only on Ash Wednesday and Good 
Friday. This discipline requires those aged 18 to 59 to limit them-
selves to one full meal and two smaller, while all faithful over the 
age of 14 must abstain from meat. To ensure the well-being of the 
community, exemptions are granted to the sick, pregnant or nurs-
ing women, and those who lack control over their dietary options. 
The primary goal of these regulations is to foster spiritual growth 
through a commitment to voluntary self-denial and discipline. By 
participating in these traditions, the faithful prepare their hearts 
and minds for the solemnity of the Easter season. 

TAKE ACTION: SUPPORT BILL C-218 
Help Not Harm Canada is calling on Catholics and all Canadians 
to protect the vulnerable. Visit HelpNotHarmCanada.ca today to 
email your Member of Parliament (MP). Why it matters: Bill C-218 
(The Right to Recover Act) seeks to prevent Medical Assistance 
in Dying (MAiD) from being offered when mental illness is the sole 
underlying condition. Without this change, MAiD for mental illness 
alone is scheduled to become legal in March 2027. Our faith calls 
us to offer accompaniment, treatment, and hope—not death—to 
those suffering from mental health challenges. A critical vote is 
expected in mid-April 2026. Please take two minutes to raise your 
voice for the "Gospel of Life." 

CHRISM MASS  
Tuesday, March 31 at 11:00 am – St. Michael Cathedral, 65 
Bond St, Toronto, ON M5B 1X1 

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE   
 

MONDAY, MARCH 30 
7:00 pm (POL) † Helena Żołędziewska –córka z dziećmi 
Nowenna do bł. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, MARCH 31 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Cecilia Bitong, Hiram Stoute 
and Elizabeth Wilson 
Novena to Our Lady of Perpetual Help 

WEDNESDAY, APRIL 1 
7:00 pm (POL) Intencje zbiorowe 
-O łaskę zdrowia i Boże bł. dla Alicji Bańkowskiej –Victoria z rodziną 
-O łaskę zdrowia i Boże bł. dla Andrzeja Jastrząb –córka z rodziną 
-O zdrowie i Boże bł. dla Jarosława Brzezińskiego –Halina Pietrzykowska 
-O Boże bł. i opiekę MB dla Marty i Małgorzaty z ok. 50 urodzin 
-O cud uzdrowienia dla Leszka 
† Jerzy Kular –rodzina 
† Teresa Piechotka –mąż 
† Grażyna Galaska 
† Cecylia i Bronisław Lizak –syn z rodziną  
† z rodz. Downarowicz –syn z rodziną 
† Stanisława i Jan Krzemianowscy 
† Teresa i Kazimierz Nakielscy, Katarzyna i Stefan Nakielscy 
Nowenna do MNP 

THURSDAY, APRIL 2 
7:00 pm (ENG/POL) Msza św. Wieczerzy Pańskiej  
                                      Holy Mass the Lord's Supper  

FRIDAY, APRIL 3 
11:00 am (POL) Liturgia Wielkiego Piątku  
Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
3:00 pm (ENG) Good Friday Liturgy  
Novena to Divine Mercy 
18:00 pm (POL) Liturgia Wielkiego Piątku  
Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
20:00 pm (POL) Nabożeństwo Siedmiu Ostatnich Słów Jezusa na 
Krzyżu 

   SATURDAY, APRIL 4 
9:30 am– 14:00 pm Adoracja Grobu Pańskiego  
9:30 am – 2:00 pm Adoration at theTomb of the Lord 
9:30 am (POL) Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
10:00 am – 2:00 pm – Easter Meal Basket Blessing every hour  
                                     Święcenie pokarmów co godzinę  
6:30 pm (ENG) Novena to Divine Mercy  
7:00 pm (POL/ENG) Easter Vigil Mass / Msza Wigilii Paschalnej 

SUNDAY, APRIL 5 
6:15 am Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
6:30 am (POL) † Eugeniusz Kotapka –syn Grzegorz z rodziną 
9:15 am Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
9:30 am (POL) † Józef Olkowski –córka z rodziną 
10:45 am Novena to Divine Mercy 
11:00 am (ENG) Parishioners  
12:15 Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
12:30 pm (POL) O zdrowie, Boże bł. i potrzebne łaski dla Marty w 
dniu urodzin –mama 
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WAWEL VILLA
Polish-Canadian

Seniors Residence
880 Clarkson Rd. S.

For Information please call
905-823-3650   www.wawel.org

3615 Dixie Rd. #11  905-238-6683
141 Roncesvalles Ave. 416-537-0000

www.polimex.com
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Ridley Funeral Home
Zaklad pogrzebowy

416-259-3705
3080 Lake Shore Blvd W., At 14th St

www.RidleyFuneralHome.com
Funeral – Cremation - Preplanning

Zapewniamy szeroki wybór trumien w bardzo przystepnych cenachc

/

WE'RE THE FIRST & STILL THE BEST
ENJOY OUR EVERYDAY SPECIALS

 396 BROWNS LINE
416-251-7080  416-259-0440
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Ann Woodruff
Gianfranco Rocca

Business / Real Estate: Purchases, Sales and Refinancings;
Wills, Powers of Attorney & Estate Work

2794A Lake Shore Blvd. W., 2nd Floor    416-252-3351   copelandmckenna.ca

Copeland | McKenna
Lawyers & Notaries

West Realty Inc.
          Brokerage

Frank Leo
Broker

Guaranteed Home 
Selling System

  www.GetLeo.com
  416-917-5466

Marzena Downarowicz, DDS
416-252-0792

1255 The Queensway, just E. of Kipling

Stanfield Dental
905-804-8777

1235 Queensway East, Mississauga
(nearest intersection Dixie & Queensway East 5 minutes West of Sherway Gardens)

Kipling-Queensway Mall Dental
          Family, General, Cosmetic & Orthodontic Dentistry

Repairs to All Makes & Models
3090 Lake Shore Blvd. W.  416-251-2203

piotrlaski@yahoo.com

Income Tax
Rozliczenia podatkowe

416-251-5749

/Caly rok    

Accounting      Ksiegowosc

              2733 Lake Shore Blvd. W., Biuro 217, Toronto

´ ´

mac's tax www.macstax.ca

SPOT

LANGSTAFF & SLOAN INC

ELECTRICAL CONTRACTORS
Lic.# 7000939

Serving the neighbourhood since 1991
Residential • Commercial • Industrial

416.503.2033      www.langstaffandsloan.ca

POLIMEX
Paczki i Podroze do Polski
i na caly Swiat, Pielgrzymki

,
/

416-251-7531
63 Mimico Ave.   www.hogle.ca

G.H. HOGLE
FUNERAL HOME LIMITED

Making            it             Easier                for                 Families             Since              1931
Tworzenie             tanszych              planów               rodzin                  od                1931

´

SPOT

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

RIDLEY FUNERAL HOME
 Exceeding expectations Since 1921

SINCE 1921

3080 Lake Shore Blvd. West

416-259-3705
www.RidleyFuneralHome.com

Polish - English
bilingual private school

Kindergarten - Grade 8
4258 Bloor St W  647-493-5033

quovadisschool.ca

Waterproofing • Underpinning
Concrete • Insulation • Spray Foam

Demolition • Additions
Basement Walkouts

647-960-0660
ConcreteRockHomes@gmail.com

St. Teresa Parish
123 Eleventh Street, Etobicoke, Ontario M8V 3G6

E-mail: Office@StTeresaToronto.ca               Web Site: www.StTeresaToronto.ca

Pastoral ministry by the Michaelite Fathers

Duszpasterstwo Ksiezy Michalitów
.

OFFICE HOURS
Tuesday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

Wednesday: 11:00 a.m. – 5:00 p.m.
Thursday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

PASTOR:  FR. JOZEF MORAWSKI, C.S.M.A.

/

TELEPHONE NUMBERS
St. Teresa Parish Office Phone:  416-259-2933
Fax Number: 416-503-2047
The Holy Trinity Elementary School 416-393-5417
Fr. John Redmond High School 416-393-5540
St. Vincent de Paul Society 416-238-4948
Knights of Columbus Council # 9612

SUNDAY MASSES
 English  Polish
Saturday:    5:00 p.m.  Sunday:    9:30 a.m.
Sunday:  11:00 a.m.    12:30 p.m.

DAILY MASSES
 Monday, Wednesday, Friday 7:00 p.m. (Polish)
 Tuesday, Thursday, First Friday 8:00 a.m. (English)
 Saturday  9:00 a.m. (Polish)

DEVOTIONS
Monday after 7:00 p.m. Mass: Novena to Blessed
Fr. Bronislaw Markiewicz (Polish)
Tuesday after 8:00 a.m Mass: Novena to Our Lady of 
Perpetual Help (English)
Wednesday after 7:00 p.m. Mass to Our Lady of 
Perpetual Help (Polish)

SACRAMENT OF RECONCILIATION
 Saturday: 4:30 p.m. to 5:00 p.m.
 First Friday: 6:00 p.m. to 7:00 p.m.

SACRAMENT OF BAPTISM
Arrangements for infant baptism can be made by 
contacting parish office to schedule an appointment.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Couples planning to be married must contact a priest one year 
in advance. A marriage preparation course is required.

REGISTRATION
New parishioners are warmly welcome to join our 
community. We encourage you to register. Registration 
forms are available at the back of the church.

BEQUESTS
Please remember your parish in your will. To make a 
bequest please call the Archdiocese of Toronto office at 
416-934-3411 ext. 519.

10% OFF
food only

Dine In Only
Valid Only at

1255 The Queensway, Etobicoke
No cash value, cannot combine with any other

offer, must present this coupon.
Expires 10/31/26

REALTY INC., BROKERAGE

Ewelina W eglarz
Sales Representative

416.803.2369
ewelina.weglarz@wahi.com

EMPEL LAW P.C.
ADWOKAT i NOTARIUSZ

•Spadki, Testamenty
  i Pelnomocnictwa

•Kupno/Sprzedaz domów

•Wypadki samochodowe

•Upadki i poslizgniecia

•Prawo karne

•Sprawy notarialne

´

.

TERAZ TAKZE NA PLAZIE WISLA

w soboty od 8am do 11am
15-3621 Dixie Rd. Mississauga

.
/

Arkadiusz J. Empel
Barrister & Solicitor

310-4580 Dufferin St Toronto M3H 5Y2

info@empellaw.com
416.500.1937 (24h)

Grace Wrobel, Broker

  C: 416-605-5685

O: 905-279-8300

gracew@royallepage.ca

GraceWrobel.com

REALTY CENTRE, BROKERAGE

INDEPENDENTLY OWNED AND OPERATED

www.catholic-cemeteries.com
Assumption Catholic Cemetery
& Funeral Home  905-670-8801

SPRZEDAZ - KUPNO - WYNAJEM

Monday 10-7pm
Tuesday-Thursday 9:30-7pm

Friday 9-7pm
Saturday 8:30-5pm

Sunday Closed

2001A Wharton Way
905-848-5194

JO & JOHN
MEAT PRODUCE AND DELICATESSEN

SPOT

Rhea Flower Shop
Your Floral Design Specialists

for All Occasions
2872 Lake Shore Blvd. W.

416-259-6346
www.RheaFlowerShopToronto.com

iSmile Dental
We accept CDCP for kids and adults
General, Cosmetic and Orthodontic Dentistry

Crowns, Bridges, Dentures

Dr. Jacek Pozniakowski D.D.S.
388 Browns Line (Horner Ave & Brown's Line)

416-255-3333

LANDSCAPING &
TREE SERVICES

Wycinanie drzew • Przycinanie galezi

416-253-4352
`~

c
CUFCA Licensed • BPQI Certified

WSIB & Liability Insured                 Greenvestment Inc.




